第九课：             （林后5:1-10）
讲道大纲


讲道大概念
问题：
回答：
大概念： 
解释经文
1 我们原知道，我们这地上的帐棚若拆毁了，必得神所造，不是人手所造，在天上永存的房屋。 
原：γὰρ 因为，解释为什么我们不是顾念所见的，乃是顾念所不见的（4:18）
我们：我们指保罗和他的同工，也包括他的读者和所有基督徒
知道：完成时，哥林多的信徒已经知道并且      （林前15；林后4:14）
“这并非源于人类的     ，而是源于圣灵的启示。”—加尔文
当时的宗教和哲学虽然相信          ，但不相信身体复活
若：if 如果；表示一种           的可能性，即他可能在基督再来之前      
我们这地上的帐棚：我们这脆弱和      的身体
保罗了解帐篷的特性，因为他有制造帐篷的            
 “以色列人在旷野住帐篷的生活，正如每年庆祝的住棚节所纪念的那样，是人类      地居住在地上的一个恰当象征；而应许之地，那个安定的住所之地，流着奶和蜜的土地，则象征着被救赎者的      产业。”                                            --莱特富特主教
拆毁了：is destroyed 被动语态，虚拟语气；指                
必得神所造，不是人手所造，在天上永存的房屋：we have a building from God, a house not made with hands, eternal in the heavens（ESV）
我们有一个从神来的建筑，一个不是人手所造的房屋，而是在天上永远的房屋
从神来的建筑：基督再来时         信徒将从死里复活
人手所造的房屋：        我们身体
而是在天上永远的房屋：      我们复活的身体，与        我们身体形成对比。
2 我们在这帐棚里叹息，深想得那从天上来的房屋，好象穿上衣服。 
我们在这帐棚里叹息：For in this tent we groan, longing to put on our heavenly dwelling（ESV）因为我们在这个帐篷里叹息，渴望穿上我们天上的居所
 γὰρ 因为，解释保罗对必得在天上永存的房屋的确信
叹息：表达对某事的      ，       经历救恩的高潮，即身体复活；因此这是充满希望的叹息，而非绝望的叹息，表达了在       与盼望之间的张力（罗8:19-23）。
圣灵也以 “说不出来的叹息” 为我们代求（罗8:26）
“这并不是怀疑或恐惧，甚至不是对死亡的叹息，而是充满盼望的 ‘      ’，就像一个即将分娩的妇人那样。“                                        --巴尼特（Barnett）
深想得那从天上来的房屋，好象穿上衣服：desiring to put on our heavenly dwelling（CSB）
因为我们渴望穿上我们天上的居所
渴望是现在分词，表示在这帐棚里叹息的原因
从房屋的比喻转到      的比喻
不单单是穿上一件衣服，而是在          上穿上另一件衣服；复活的身体不但覆盖了地上的身体上，而且吸收并      了地上的身体
保罗渴望基督再来时他仍然活着，就可以不必经历死亡就          （林前15:51-53）
3 倘若穿上，被遇见的时候就不至于赤身了。 
inasmuch as we, having put it on, will not be found naked (NASB)
因为当我们穿上的时候，就不会被发现是赤身的
因为：渴望穿上我们天上居所的原因
就不会被发现是赤身的：赤身是指灵魂在         的状态下存在；保罗希望活到基督再来因此不必经历           的居间状态
4 我们在这帐棚里叹息劳苦，并非愿意脱下这个，乃是愿意穿上那个，好叫这必死的被生命吞灭了。 
καὶ γὰρ indeed for, 事实上，因为，渴望穿上天上居所的原因
我们在这帐棚里叹息劳苦：For indeed while we are in this tent, we groan, being burdened（NASB）因为事实上当我们在这帐篷里的时候，我们叹息，负担沉重
叹息是现在时态，动词，因为负担沉重和渴望复活的身体
负担沉重: 现在时态，被动语态，分词，表示身体的                 性
并非愿意脱下这个，乃是愿意穿上那个：not that we would be unclothed, but that we would be further clothed（ESV）
我们并不想脱下，而是想穿上
并不想因为      而脱下地上的身体，而是想      基督再来时穿上复活的身体
好叫这必死的被生命吞灭了：so that what is mortal may be swallowed up by life（ESV）
目的是这必死被生命吞灭了
这必死的：指尚未被死亡拆毁的身体
柏拉图认为灵魂的裸体被视为一种            的状态；毕达哥拉斯学说认为身体是灵魂的囚笼，智慧人的灵魂渴望被解救，以便不受束缚地飞升，重新与宇宙的至高灵魂合一。但保罗并不认为没有        的灵魂值得羡慕，人的灵魂只有与      结合，才能充分地表达自己
奥古斯丁说：“我们被这腐败的身体所压迫；但是我们知道，这种负担的根源不是身体的本质和物质，而是它的      。因此，我们并不渴望脱离身体，而是希望穿上它的      。”
5 为此培植我们的就是神，他又赐给我们圣灵作凭据。 
Now the one who prepared us for this very purpose is God, who gave us the Spirit as a down payment（CSB）
为了这个目的一直在预备我们的就是神，他赐给我们圣灵作为首付
为了这个目的：为了叫这必死的被生命吞灭
培植我们的：the one who prepared us 预备我们的，预备是不定过去时，分词；当我们      的时候，神就开始为我们的身体复活做预备
他又赐给我们圣灵作凭据：who gave us the Spirit as a down payment；就是赐给我们圣灵作为首付的神
赐给是不定过去时，分词；表示透过赐给圣灵的首付预备我们
圣灵和首付是        
圣灵的全部付清是什么时候？                     
“‘圣灵的首付’ 并非仅仅是一个静态的保证金，而是圣灵在信徒里面积极并生机勃勃的     ，使他      那使基督耶稣从死里复活的同样能力原则也在他里面运行，为他必朽坏的身体做预备，使其在身体得荣耀中完成救赎。”                              —菲利普·休斯
屈梭多模（Chrysostom）指出，在创造之初，人被神创造不是为了死亡，而是为了永生。这个目的在藉着基督的新造中被              ，因此，救赎的完成也是神在创造中旨意和计划的成全。他因圣灵的缘故，在今生的苦难中仍能找到极大的喜乐和安慰。圣灵在信徒生命中的同在，表明 
           已经部分闯入现今这个邪恶的世代。
6 所以，我们时常坦然无惧，并且晓得我们住在身内，便与主相离。 
Therefore, being always of good courage, and knowing that while we are at home in the body we are absent from the Lord（NASB）
所以：因为神赐给我们圣灵的首付使我们有复活的把握
时常坦然无惧：勇敢          ，无论环境如何
并且晓得我们住在身内，便与主相离：and knowing that while we are at home in the body we are absent from the Lord（NASB）并且知道当我们在身体这个家里的时候，我们与主分离 
晓得：知道，现在时态，分词，坦然无惧的另一个原因
便与主相离：不是今生没有             ，而是无法直接面对面看见主 
7 因我们行事为人是凭着信心，不是凭着眼见。 
for we walk by faith, not by sight（NASB）
因为我们凭信心行事，不凭眼见行事
因为：6节的原因，“并且晓得我们住在身内，便与主相离” 的原因
“这很明显，因为我们现在是通过      与主同在，而不是通过祂的显现；因此，我们与祂分离的原因不是在于       ，而是在于外在的显现……因为当我们看不见祂时，尽管祂同在，我们仍然是与祂分离的。”                                                  --安布罗斯
8 我们坦然无惧，是更愿意离开身体与主同住。 
保罗重复说他坦然无惧，并表达了并不渴望在地上             的倾向
如何离开身体？               
与主同住：在            更直接地经历神（腓1:23）。
“现在他这样做，是为了让人们不再贪恋现今的事物，而是对它们感到厌倦；同时，也让人在    
    不至于烦恼，而是能够欢喜，甚至喜悦地离开，进入更美好的事物。”--屈梭多模（Chrysostom）
但他死亡的      不是由自己决定的，因此只要活着，就要讨主喜悦
9 所以，无论是住在身内，离开身外，我们立了志向，要得主的喜悦。 
Therefore we also have as our ambition, whether at home or absent, to be pleasing to Him（NASB）
所以，我们的目标是，无论在家还是不在家，都要讨他的喜悦。
所以：因为保罗渴望         ，所以要讨主喜悦
无论是住在身内，离开身外：无论在家还是不在家，无论基督再来时他是活着还是死了
我们立了志向，要得主的喜悦：保罗的           就是讨主喜悦
如何讨主喜悦？           （3:18）；放胆传道（3:12；4:1,13，16-17）
10 因为我们众人必要在基督台前显露出来，叫各人按着本身所行的，或善或恶受报。 
For we must all appear before the judgment seat of Christ, so that each one may receive what is due for what he has done in the body, whether good or evil（ESV）
因为我们众人必出现在基督的审判台前，目的是每个人可以根据他在身体里所做的得到他应得的，无论是善还是恶。
因为：我们立了志向，要得主的喜悦的原因
我们众人：             
显露出来：to be revealed 被动语态，             
“‘显露’ 不仅仅意味着出现，而是被彻底暴露，剥去一切外在体面的伪装，完全真实地展现一个人的本性。我们所有的伪善和隐瞒，所有思想和行为中      的和个人的罪，都将     接受基督的审查。“                                                —菲利普·休斯
信徒什么时候在基督台前显露出来？                               的时候
基督台前：before the judgment seat of Christ, 基督的审判台前
信徒在基督的审判台前被显露的目的是什么？
不是决定我们           ，而是决定我们            （罗8:1；林前3:10-15）
“重要的是要看到，这个审判台的目的不是积极的惩罚性，而是适当的报应性，涉及的不仅是揭示那些      的事物，还有在今生中那些好的和      的事物。所宣判的审判不是定罪的宣告，而是对    的评估，给予那些因忠心而配得的人赏赐，并在那些不配的人身上     或扣留奖赏。”
                                                            —菲利普·休斯
按着本身所行的：for what he has done in the body, 根据他在身体里所做的
“这一段进一步表明，就基督审判台而言，目前地上生命的限制（‘在身体里所做的’）也同样是我们的机会和责任的     限制，并且尽管将来荣耀的身体在辉煌与能力上远远超越现在的身体，但现在的身体与将来荣耀的身体之间却有着明确的       。”—菲利普·休斯
“让我们设想基督的审判台           ，让我们每个人与自己的良心对照，认定审判官已经在场，一切都将被揭露并显明出来。因为我们不仅要站在那里，还要被            。你难道不脸红吗？难道不感到惊慌吗？”                                          --屈梭多模
“这对基督徒来说是一个有益的提醒：尽管他因信称义，不再在律法之下，而是在恩典之下，但神在宇宙中的道德价值并未因此            。恰恰相反，正因神的律法已经写在他们心上，他们的生命理当展现出                的果实。”—菲利普·休斯
应用：
1.	感谢神不但拯救灵魂，而且拯救      
2.	感谢圣灵在我们生命中的      
3. 我们在身体上所做的事有              
身体 “远不是神圣灵魂的沉重外壳，而是人被试炼的地方，也是在审判时将被      的依据。”
--施魏策（Schweizer）
4.	       面对死亡
5.	设想基督的审判台              
“关于审判台的教导，提醒我们，我们被拯救的目的不是为了过一种           或漠不关心的生活，而是为主活。这种对信徒审判普遍性的教义保持了神道德的严肃性。“
--巴内特（Barnett）
6. 你盼望基督再来吗？
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